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 Я вновь обращаюсь к Вам, чтобы привлечь внимание международного со-

общества к бесчисленным преступлениям, которые продолжает совершать Из-

раиль, оккупирующая держава, в оккупированной Палестине. Израиль активи-

зирует свои действия по колонизации и аннексии на нашей земле, продолжая 

практику систематических репрессий, открыто демонстрируя свое намерение 

сохранить господство над палестинским народом и его землей.  

 На протяжении десятилетий Совет Безопасности наблюдал и документи-

ровал грубые нарушения своих собственных резолюций, но при этом не прини-

мал мер принуждения в случае их несоблюдения. В результате сформировалась 

все более укореняющаяся культура безнаказанности. По мере эскалации грубых 

нарушений со стороны Израиля и неуважения к авторитету Совета становится 

ясно, что только меры по привлечению к ответственности могут разорвать по-

рочный круг безнаказанности и спасти перспективы мира.  

 Только вчера, 6 октября, грубо нарушая неоднократные требования Совета 

Безопасности прекратить действия, направленные на изменение демографии, 

характера и статуса Священного города Иерусалима, правительство Израиля 

предоставило еврейским экстремистам так называемое «право» входить в ме-

четь Аль-Акса/Харам-аш-Шариф и совершать там молчаливые молитвы под 

конвоем израильской полиции. Это еще один опасный шаг в продолжающихся 

попытках Израиля, оккупирующей державы, временно и пространственно раз-

делить мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, который представляет собой откры-

тое покушение на сложившийся историко-правовой статус этой святыни и вопи-

ющее неуважение к авторитету исламского вакуфа и роли Иорданского Хаши-

митского Королевства в качестве хранителя мусульманских и христианских свя-

тынь в городе. 
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 Такой провокационный акт произошел всего через несколько месяцев по-

сле израильской агрессии против мечети Аль-Акса в мае, которая накалила 

напряженность, вызвав самую серьезную эскалацию боевых действий за по-

следние годы. Израиль явно намерен идти на такие безрассудные провокации, 

поскольку он продолжает свои попытки иудаизировать город Иерусалим, игно-

рируя святость города для трех монотеистических религий, и свои попытки 

установить контроль над оккупированным Восточным Иерусалимом, грубо 

нарушая международное право. Мы еще раз напоминаем, что Израиль является 

оккупирующей державой и не имеет никаких прав суверенитета в оккупирован-

ном Восточном Иерусалиме, включая Старый город и его святые места, незави-

симо от любых односторонних деклараций, так называемого «Основного за-

кона» или чего-либо еще. 

 Мы призываем Совет Безопасности срочно рассмотреть этот критический 

вопрос, чтобы предотвратить дальнейшую дестабилизацию этой взрывоопасной 

ситуации и религиозные столкновения с серьезными и непредвиденными по-

следствиями. Мы призываем Совет поддержать свои соответствующие резолю-

ции, включая резолюции 476 (1980), 478 (1980) и 2334 (2016). Кроме того, мы 

вновь заявляем о необходимости полного уважения исторического и правового 

статус-кво мечети Аль-Акса/Харам аш-Шариф. 

 В этой связи мы должны обратить внимание на продолжающиеся подстре-

кательские действия и провокационные заявления израильских политиков, экс-

тремистских религиозных лидеров и ультраправых групп поселенцев, в том 

числе в новостных сетях и социальных сетях, которые постоянно призывают к 

штурму мечети Аль-Акса в ближайшие дни и недели. Мы вновь призываем меж-

дународное сообщество, включая Совет Безопасности, прислушаться к нашим 

неоднократным предупреждениям в этой связи. Подобные подстрекательства и 

выпады, поддерживаемые государством, провоцируют религиозные чувства и 

поощряют экстремистов, и это приведет к дальнейшему насилию. 

 Кроме того, Израиль продолжает незаконные поселенческие кампании по 

всей оккупированной Палестине, объявив на этой неделе о своем решении воз-

обновить планы по строительству 10 000 единиц жилья для поселенцев в районе 

Каландия к северу от оккупированного Иерусалима. Таким образом, пока он от-

влекает внимание международного сообщества дипломатическими уловками, 

реальность заключается в том, что израильское правительство продолжает 

упорно нарушать международное право и резолюции Организации Объединен-

ных Наций, а также пренебрегать консультативным заключением Международ-

ного суда, принятым в 2004 году, стремясь изменить фактическое демографиче-

ское и географическое положение на местах и еще больше укрепить свое неза-

конное присутствие на палестинской земле, активно разрушая урегулирование 

в соответствии с принципом сосуществования двух государств в границах, су-

ществовавших до 1967 года.  

 Немая реакция международного сообщества на такие незаконные дей-

ствия — в дополнение к продолжающемуся практически ежедневно сносу пале-

стинских домов и насильственному перемещению палестинских семей, в том 

числе вчера в оккупированном Восточном Иерусалиме, где оккупационные силы 

разрушили дом, принадлежащий семье Матар в Сильване, где еще сотни пале-

стинских семей находятся под угрозой изгнания в рамках вопиющей кампании 

этнической чистки, — ставит под сомнение декларируемую приверженность со-

блюдению международного права и урегулированию в соответствии с принци-

пом сосуществования двух государств. Критика без последствий позволяет Из-

раилю переступать через все нормы, правила и права и делает невозможным 

международное урегулирование израильско-палестинского конфликта. Наш 

https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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срочный вопрос к Совету Безопасности и всему международному сообществу 

заключается в следующем: если урегулирование в соответствии с принципом 

сосуществования двух государств необратимо разрушено, то какова альтерна-

тива?   

 Это серьезный вопрос, на который должны ответить все те, кто отказыва-

ется принять меры по привлечению к ответственности на национальном и меж-

дународном уровнях, а также продолжает отказываться признать государство 

Палестина в границах 1967 года, но признает Израиль, несмотря на его серьез-

ные нарушения и отсутствие какой-либо ясности в отношении его фактических 

границ. 

 Этот двойной стандарт только постоянно дает «зеленый свет» для Израиля, 

позволяя ему поглощать палестинские земли, кусок за куском, а к палестинцам, 

убитым во время его оккупации, относиться как к простым цифрам, как будто у 

них нет имен, семей или близких и права на жизнь, свободную от угнетения и 

защищенную принципами, о которых международное сообщество так много го-

ворит, но не действует. Последствия этого двойного стандарта были огромны: 

его применение привело к еще большим страданиям оккупированного населе-

ния и в то же время способствовало безнаказанности оккупантов. 

 Так, увеличение числа палестинцев, погибших от рук готовых стрелять по 

любому поводу израильских солдат и поселенцев в 2021 году, должно было вы-

звать тревогу и желание действовать. Однако печальная реальность такова, что 

гибель палестинцев просто и регулярно отмечается в брифингах и отчетах, но 

она никогда не становится основанием для принятия мер и привлечения винов-

ных к ответственности. Если бы с Израилем обращались как с любым другим 

государством, а не как со стоящим над законом государством, то он, вероятно, 

дважды подумал бы о своих действиях, преступлениях и нарушениях. Таким об-

разом, палестинский народ вынужден задаться вопросом: чем является жизнь 

палестинца? Цифрой для повторения или принципом для действия?  

 Как мы уже предупреждали в прошлом, израильская практика «стрельбы 

на поражение», которую оккупирующая держава реализует на систематической 

основе, равносильна военному преступлению против оккупированного граж-

данского населения. По данным Управления по координации гуманитарных во-

просов, только в этом году Израиль застрелил не менее 60 палестинцев на окку-

пированном Западном берегу, причем число убитых растет с каждым месяцем, 

в дополнение к более чем 260 палестинцам, включая 66 детей и 41 женщину, 

которые были убиты в Газе в этом году, и тысячам раненых.  

 30 сентября израильские оккупационные силы застрелили 41-летнего па-

лестинца в лагере беженцев Буреджи в осажденном секторе Газа. Мохаммад Абу 

Аммар, охотник на перепелов из Газы, был убит во время охоты на птиц сетью 

в сезон миграции птиц. Это занятие в Палестине является временным источни-

ком продовольствия и дохода, особенно для тех, кто страдает от жестокой, неза-

конной и длительной блокады Газы Израилем. Убийство этого человека и разо-

рение его семьи, оставшейся без отца, мужа и кормильца, должны напомнить 

международному сообществу об уровне обнищания и лишений, сознательно 

навязываемых Израилем в качестве коллективного наказания палестинцев, нахо-

дящихся под его оккупацией и блокадой. 

 Также на прошлой неделе израильские оккупационные силы убили пале-

стинскую женщину в Старом городе Иерусалима под предлогом того, что она 

якобы совершила нападение, по поводу которого израильские оккупационные 

силы до сих пор не представили никаких доказательств в поддержку этих лож-

ных утверждений. Исраа Хузаймия, 30-летняя палестинская мать четверых 
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детей, была хладнокровно расстреляна из боевого оружия израильскими окку-

пационными силами, получила многочисленные ранения, после чего умерла от 

потери крови. Когда будут привлечены к ответственности те, кто это сделал, 

ради четырех детей Исраа? Возможно, имя Исраа будет произнесено на одном 

из будущих заседаний Совета? Этого недостаточно. Нет слов, которые могли бы 

заполнить пустоту, которую потеря Исраа оставила для ее детей и семьи, и слов 

никогда не будет достаточно, чтобы предотвратить следующую трагедию.  

 В тот же день израильские оккупационные силы застрелили 22-летнего 

Алаа Заюда в Биркине, вблизи Янина. Израильские оккупационные силы не поз-

волили парамедикам оказать помощь Алаа, как они делали это во многих других 

случаях. Убийство Алаа произошло через несколько дней после того, как изра-

ильские оккупационные силы убили пять палестинцев и похитили их тела в со-

ответствии с израильской кампанией некронасилия, в рамках которой Израиль 

удерживает тела палестинцев, убитых его оккупационными силами, мучая по-

гибших и семьи, которые остались без них. Мы скорбим о гибели этих людей и 

призываем международное сообщество, особенно Совет Безопасности, принять 

незамедлительные меры, чтобы положить конец хладнокровным убийствам ок-

купантами палестинских гражданских лиц и проводимой им на протяжении де-

сятилетий политике некронасилия, которая попирает достоинство мертвых и 

равносильна коллективному наказанию, поскольку семьям запрещено хоронить 

своих близких в соответствии с культурными и религиозными ритуалами. 

 Репрессии, пытки и коллективные наказания, несомненно, являются глав-

ными инструментами этой незаконной оккупации. Игнорирование этой реаль-

ности только нормализует и поощряет это преступное поведение в ущерб жерт-

вам оккупации, включая тысячи людей, содержащихся в тюрьмах. Сотни пале-

стинских политических заключенных в израильских тюрьмах стали проводить 

ненасильственные акции протеста, включая голодовки, в ответ на ужесточение 

такой политики. В частности, они стремятся положить конец широко распро-

страненной и незаконной практике «административного задержания», с помо-

щью которой израильские оккупационные силы содержат палестинцев под стра-

жей неопределенное время без предъявления обвинения или справедливого су-

дебного разбирательства. 

 Согласно докладу организации «Международная амнистия», озаглавлен-

ному «Дефицит правосудия: палестинцы, задержанные Израилем без суда» 

(“Starved of justice: Palestinians detained without trial by Israel”), «административ-

ное задержание регулярно используется израильскими властями как форма по-

литического задержания, которая позволяет властям произвольно удерживать 

политических заключенных, включая узников совести, и эта практика использу-

ется для наказания за их взгляды и предполагаемую политическую принадлеж-

ность, когда они не совершили никакого преступления». 

 В этой связи мы должны обратить внимание на участь объявивших голо-

довку политических заключенных, среди которых Кайед Фасфус — держит го-

лодовку 85 дней, Микдад Кавасмех — 79 дней, Алаа Аль-Радж — 59 дней, 

Хишам Абу Хаваш — 52 дня, Райек Бисхарат — 46 дней и Шади Абу Акер — 

43 дня, мирно протестующих против содержания под стражей без предъявления 

обвинения и с большим риском для жизни. Мы разделяем серьезную озабочен-

ность, выраженную Международным комитетом Красного Креста в связи с ухуд-

шением здоровья палестинцев, административно задержанных Израилем, и 

напоминаем, что Израиль, как оккупирующая держава, несет ответственность за 

жизнь и благополучие палестинских заключенных, независимо от того, содер-

жатся ли они в израильских тюрьмах на оккупированной палестинской террито-

рии или в Израиле, а это ведет к новым нарушениям запрета на перемещение 
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заключенных за пределы оккупированной территории, предусмотренного чет-

вертой Женевской конвенцией. 

 Более того, с самого начала 54-летней колониальной оккупации Израиля 

палестинцы в израильских тюрьмах подвергаются бесчеловечному обращению, 

включая физические и психологические пытки. Это широко документировано, в 

том числе организацией «Хьюман Райтс Уотч», которая сообщила, что «с 

2001 года по июнь 2020 года в Министерство юстиции Израиля против израиль-

ских властей было подано около 1300 жалоб на пытки, в результате чего было 

открыто одно уголовное расследование и не проведено ни одного судебного раз-

бирательства». Это еще одно яркое свидетельство отсутствия каких-либо реаль-

ных мер по привлечению виновных к ответственности со стороны оккупирую-

щей державы, что налагает на международное сообщество обязанность выпол-

нить в этой связи свои юридические обязательства и обязанности.  

 Ни одна страна не может быть выше закона: Израиль должен соблюдать те 

же законы и стандарты, что и все остальные государства. Несмотря на обилие 

существующих инструментов для привлечения виновных к ответственности, 

включая положения, разработанные в соответствующих резолюциях Организа-

ции Объединенных Наций, а также другие дипломатические, политические и 

правовые механизмы, широко доступные государствам, бездействие лишь под-

питывает безнаказанность Израиля, позволяя ему получать выгоду, даже попи-

рая закон. Пришло время обратить вспять эту негативную и разрушительную 

тенденцию. 

 Пора прекратить механическое рассмотрение палестинского вопроса в Со-

вете Безопасности и Генеральной Ассамблее, а также в столицах разных стран 

мира. Пора прекратить попытки «управлять конфликтом» вместо того, чтобы 

выполнять тяжелую работу по его справедливому урегулированию.  

 Пришло время устранить коренные причины этой исторической неспра-

ведливости и сделать это в соответствии с универсальными принципами, за-

крепленными в международном праве. Никакой другой подход не обеспечит мир 

и безопасность, к которым мы все стремимся. Эффектные и броские концепции 

вроде концепции «сжатия конфликта» лишь отвлекут от поиска решений давних 

и глубинных проблем, лежащих в основе этого конфликта, продлевая страдания 

миллионов палестинцев, жаждущих свободы, и подпитывая новые циклы неста-

бильности, насилия и потерь, отдаляя нас от цели справедливого мира, к кото-

рому мы все должны стремиться. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 732 письма о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 27 сентября 2021 года (A/ES-10/879-S/2021/829), дают общее 

представление о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей дер-

жавой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные 

преступления, акты государственного терроризма и систематические нарушения 

прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Израиль, ок-

купирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

должны предстать перед судом.  

  

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/879
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 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-

честве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 
Министр 

Постоянный наблюдатель 

 


